
Belle Starr  

 
 
Born Myra Belle Shirley in 1848, Belle Starr was a member of The James-Younger gang by 
age 18. She fell in love with an outlaw, Jim Reed, and lived happily with him until he was 
assassinated, at which time she fled to Texas and later to Oklahoma. She fell in with outlaws 
again, and ultimately married a half-breed named Sam Starr. Belle and Sam had a claim on 
the Canadian River, but stayed in trouble with the law and served a prison term together. 
One of Belle’s sidelines was the whisky business. Rumors were she distilled the best whisky 
in the Panhandle … needless to say there was considerable interest … from customers, 
potential competition (who wanted the still), and revenuers. 
When Belle heard hoof beats, she was always on guard … 

 
Nata Myra Belle Shirley nel 1848, Belle Starr fu membro della banda di James e Younger fin 
dall’età di 18 anni. Si innamorò di un bandito, Jim Reed, e visse felicemente con lui fino a 
quando questi non fu ucciso, motivo per cui scappò prima in Texas e poi in Oklahoma. Si 
innamorò nuovamente di altri fuorilegge, e infine si sposò con un meticcio di nome Sam Starr. 
Belle e Sam avevano una concessione sul Canadian River, ma ebbero dei guai con la legge e 
finirono in galera insieme. Una delle attività collaterali di Belle era il contrabbando di whiskey. 
La leggenda vuole che Belle distillasse il miglior whiskey di tutta la Panhandle…inutile 
parlare dell’attenzione che attirava su di sé da parte dei clienti, dei potenziali concorrenti (che 
volevano le botti col liquore), e degli agenti federali anti-contrabbando. 
Quando Belle sentiva il rumore di zoccoli di cavallo, si preparava al peggio… 
 

 
Sponsored by 

 
 



Stage 5 
Belle Starr 

Baia 5 
2 revolver: 10 colpi 

Rifle: 9 colpi 
Shotgun: 4 colpi 

 
Il tiratore è seduto a fianco della botte, due revolver carichi con cinque colpi ciascuno 
in fondina, rifle shotgun posizionati sulla botte.  
 
Quando pronto, urlare: “Giù le mani dalla sbobba!” 
 
Al beep, afferrare lo shotgun, ingaggiare i quattro bersagli, riposizionare lo shotgun 
sulla botte, prendere il rifle e ingaggiare i tre bersagli con tre colpi ciascuno, quindi 
riposizionare il rifle nella posizione originale. Spostarsi all’entrata della miniera, 
ingaggiare i cinque bersagli, poi rinfoderare, spostarsi alla finestra e re-ingaggiare i 
cinque bersagli dalla finestra.  
Gunfighter: Stile Gunfighter (ingaggiare i cinque bersagli con entrambi i revolver, 
quindi spostarsi revolver in mano cani abbattuti e volate down range, e ingaggiare i 
cinque bersagli con entrambe le pistole)  
 
 
Shooter starts seated next to the still, two holstered six-guns loaded with five rounds 
each andholstered, rifle and shotgun staged by the still. 
 
When ready, yell, “you’re not getting my hooch!”  
 
On the beep, grab the shotgun, sweep the four shotgun targets, put the shotgun back 
by the still, pick up the rifle, engage each of the three rifle targets three times each, 
and then replace the rifle where it was staged. Move to the mine entrance, engage the 
five pistol targets, holster, then engage the five pistol targets again through 
the window.  
Gunfighter: Gunfighter Style (engage the five targets from the entrance using both 
pistols, move with hammers down and muzzles downrange to the window, and 
engage the five targets again using both pistols) 
 




